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Leitschranken im Strassenraum
Glissieres dans l'espace routier

Im Interesse Ihrer Sicherheit Au Service de votre securite

Leitschranken
Alle fahren täglich daran vorbei, alle

glauben sie zu kennen - doch die Technik

ist komplex. Leitschranken wirken als

Stossdämpfer. Sie absorbieren die

Anprallenergie des Fahrzeugs und

reduzieren dadurch das Verletzungsrisiko für

die Fahrzeuginsassen - vorausgesetzt,
Konzeption, Dimensionierung und

Ausführung stimmen. Wir von Weleco
beherrschen diese Technik.

Anpralldämpfer
Vor festen Hindernissen wie Brückenpfeilern,

Tunnelverzweigungen, Masten etc.

hilft auch das stärkste Leitschrankensystem

nicht. Hier kommt der Anpralldämpfer

VECU-STOP zur Anwendung. Dieses

hervorragende Dämpfungssystem reduziert

Fahrzeuggeschwindigkeiten von
1 20 km/h auf 0 km/h, ohne dass sich

die Fahrzeuginsassen dabei ernsthafte

Verletzungen zuziehen. Eine kleine
Investition mit grosser Wirkung. Weleco hilft

Ihnen dabei.

Stahlgleitwände
Weleco hat verschiedene stationäre und

mobile Stahlgleitwände in ihrem

Lieferprogramm. Nutzen Sie die flexible und

schnelle Bauweise - nutzen Sie die

Vorzüge von Stahlkonstruktionen.

Reparaturservice
Weleco ist auch nach Fertigstellung Ihres

Bauwerkes für Sie da. Unsere mobilen

Equipen reparieren alle normierten Systeme

in kürzester Zeit.

Glissieres
Tout le monde passe a proximite et croit
les connaftre, ces glissieres - et pourtant
c'est une technique complexe. Les glissieres

agissent comme amortisseur de

chocs. Elles absorbent l'energie de colli-

sion du vehicule et reduisent ainsi pour
les passagers les risques d'etre blesses -
ä condition que le projet, le dimension-

nement et la realisation soient corrects.
Les gens de Weleco dominent ces pro-
blemes.

Amortisseurs de chocs
Devant des obstacles fixes, tels que des

piliers de ponts, des embranchements de

tunnels, des pylones, meme les plus for-

tes glissieres ne servent ä rien. C'est le

domaine d'application des amortisseurs
de chocs VECU-STOP'. Cet excellent

Systeme d'amortissement reduit les vites-

ses de vehicules de 120 km/h ö 0 km/h
sans que les passagers ne subissent de

blessures graves. Une modeste Investition

pour une grande efficacite. Weleco

est la pour vous conseiller.

Parois-glissieres
Weleco est en mesure de livrer divers

modeles de parois-glissieres en acier,
stationnaires ou mobiles. Profitez de la

flexibilite et de la rapidite de montage
du Systeme - Profitez des avantages de

la construction metallique.

Service de reparation
Weleco est encore ä votre Service apres
achevement de l'ouvrage. Nos equipes
mobiles reparent tous les systemes nor-
malises dans les plus courts delais.



Leitschranken bei Nebenanlagen, Brückengeländer
Glissieres pour ouvrages annexes, garde-corps pour ponts

Mechanische Schutzsysteme
situationsgerecht eingesetzt

Systemes mecaniques de securite

adaptes aux situations particulieres

Parkplätze
Mit Leitschranken grenzen Sie Parkplätze

günstig und wirksam ab oder erzwingen
das von Ihnen geplante Verkehrsregime.
Weleco ist auch für kleine Aufträge gerne

für Sie da.

Parkhäuser
Ob Ihr Parkhaus aus Beton oder Stahl

konstruiert ist, auch hier helfen
Leitschranken als Schutzsystem oder zur
Lenkung des Verkehrsflusses. Weleco rüstet
Parkhäuser in der ganzen Schweiz aus.

Fassadenschutz
Über Ästhetik lässt sich bekanntlich streiten.

Auf jeden Fall können wir Ihnen mit

unseren vielfältigen Leitschrankensystemen

einen wirksamen und günstigen
Schutz für weiche Aussenisolationen
oder teure Metallfassaden bieten.
Weleco berät Sie über verschiedene

Ausführungsvarianten.

Places de parc
Les glissieres permettent de delimiter les

places de parc de facon efficace et eco-

nomique, ainsi que d'imposer le regime
de circulation prevu. Weleco est ä votre

disposition, meme pour des applications
de petites dimensions.

Parkings
Independamment du type de construc-
tion - metallique ou en beton -, vous

pouvez equiper votre parking d'un Systeme

de glissieres assurant la protection
du bätiment et le flux de circulation.
Weleco execute de tels equipements
dans toute la Suisse.

Protection de fassades
II est bien connu que l'esthetique suscite
des opinions divergentes. Mais nous

pouvons en tous cas vous offrir nos
divers systemes de glissieres pour une

protection efficace et economique de vos
vulnerables isolations exterieures ou de

vos coüteux revetements metalliques.
Weleco vous donne le choix entre

plusieurs variantes d'execution.
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Korrespondenzkarte
Carte-correspondance

Bitte Zutreffendes ankreuzen
Priere de marquer d'une croix ce qui convient

Senden Sie uns bitte den vollständigen Weleco-Produkte-Katalog
Faites-nous parvenir s.v.p. le catalogue complet des produits Weleco

Senden Sie uns bitte Ihre aktuelle Handelspreisliste
Faites-nous parvenir s.v.p. votre liste de prix actuels

Rufen Sie mich bitte an. Ich habe Fragen zu folgendem Produkt:
Veuillez prendre contact avec nous concernant les produits suivants:



Schallschutz
Protection contre le bruit

Eine technische Herausforderung Un defi technique
ästhetisch gelöst releve de facon esthetique

Schallimmissionen -
ein Zivilisationsproblem
Überall sind wir Geräuschen ausgesetzt,
die mit Penetranz unsere Psyche belasten!

Je höher die Siedlungsdichte, desto höher

die Verkehrsdichte, und je höher die

Verkehrsdichte, desto höher der Geräuschpegel.

Ein Teufelskreis, dem nur mit

ausgefeilter Technik begegnet werden kann.

Schallemissionen -
an der Quelle reduzieren?
Verkehrslärm soll soweit als möglich an
der Quelle reduziert werden. Der grösste
Teil der Verkehrswege ist aber bereits

gebaut, und der Siedlungsraum ist

beschränkt. Passive Schutzmassnahmen

dämmen die Lärmimmissionen ein.

Schallschutzmassnahmen - eine
städtebauliche Herausforderung
Schallwellen breiten sich nach den Gesetzen

der Akustik in alle Richtungen aus.

Dies führt oft zur Realisation von Bauwerken

grosser Abmessungen, die sich nur

mit viel Sensibilität in die Umgebung
einbetten lassen. Der Materialwahl kommt

dabei grosse Bedeutung zu.

Le bruit - un probleme de civilisation
Nous sommes soumis ä toutes sortes de

bruits qui ne sont pas sans influence sur notre

etat psychique. Le cercle vicieux constitue

par les etroites relations existant entre la

densite de population, l'importance du trafic

et l'intensite du bruit ne peut etre brise que

par des techniques bien etudiees.

Emissions de bruit -
les reduire a la source?
Le bruit du trafic doit autant que possible etre

reduit ä la source. Mais nos voies de circula-

tion sont dejä en grande partie construites et

les zones d'habitation sont limitees. II faut

donc avoir recours ä des mesures de protection

passives pour attenuer les effets du bruit.

Mesures de protection passives -
un defi urbanistique
Les ondes sonores se propagent selon les lois

de l'acoustique dans toutes les directions.

De cette constatation decoule que la protection

contre le bruit exige souvent des ouvra-

ges de grandes dimensions, qui ne peuvent
etre integres dans l'environnement qu'au prix
d'une approche particulierement sensible du

probleme.
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